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二字漢字語は日本語教育の一環として重要

日本語の国語辞書の見出し語における割合が
約 70％ (Yokosawa & Umeda, 1988)

韓国語・中国語母語の学習者と漢字語

• 韓国語：基本的には漢字表記は使用しないが、漢字
語由来の語彙が多い

• 中国語：漢字が母語として使われる

しかし、字形と意味が同じ漢字語であっても，それぞ
れの言語における品詞性の違いが原因で，文レベルの
誤用を招くことがしばしばある。

• 例：「参考」を動詞として使用してしまう中国語を
母語とする日本語学習者

品詞性の異同に関するデータベース

朴・熊・玉岡 (2014) 
• 品詞情報を中心とする日韓中 3 言語の同形二字漢

字語のデータベースを構築
• JLPT 2 級までの 2058 語を収録

表記と読み：日韓中 3 言語における書字と発音

頻度：『朝日新聞』14 年分『毎日新聞』11 年分

難易度『日本語能力試験出題基準』(2007, 改訂版) 
の配当級

品詞性

• 日本語：①『新明解国語辞典』(第7版)②『角川新
国語辞典』(初版) ③『岩波国語辞典』(第7版) ④
『明鏡国語辞典』(第2版) ⑤『旺文社詳解国語辞
典』(初版)

• 中国語：①『現代漢語辞典』(第5版) ②『現代漢語
規範辞典』(第1版) 

• 韓国語：『標準国語大辞典』(国立国語院, 2002) 

日中意味的関係
文化庁 (1978) 、張 (1987) に従い、S (Same), O 
(Overlap), D (Different) N (Nothing) に分類

データの構成

http://kanjigodb.herokuapp.com

オンライン検索エンジン

• 前記のデータベースの最新版の内容
• 「シンプル検索」と「詳細検索」機能

（開発：于劭贇）

検索結果の画面

「詳細検索」の画面
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